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OTVORENI PARLAMENT

Poštovane čitateljke i čitaoci,

Pred vama su najvažnije informacije o aktivnos­
tima Skupštine Crne Gore u periodu od 1. do 30. no­
vembra, koje, u formi mjesečnog biltena „Otvoreni
Parlament“, pripremaju Centar za demokratsku
tranziciju (CDT) i Služba Skupštine Crne Gore.

Tema ovog izdanja biltena je Treće zasijedanje
Dječijeg parlamenta koje je održano u plenarnoj sali
Skupštine Crne Gore. Povod zasijedanja je bio obil­
ježavanje Dana usvajanja UN Konvencije o pravima
djeteta (20. novembar), a glavna tema zasijedanja je
bila afirmacija prava djece sa smetnjama u razvoju,
odnosno njihova socijalna i obrazovna inkluzija. Za­
sijedanje Dječijeg parlamenta organizovala je
Skupština Crne Gore u saradnji sa Centrom za prava
djeteta Crne Gore i predstavništvom UNICEF­a za
Crnu Goru.

Što se tiče redovnih skupštinskih aktivnosti,
Skupština Crne Gore je u novembru donijela 36 za­
kona dok su skupštinski odbori raspravljali o 26
predloga zakona. 

Kroz vršenje nadzorne funkcije skupštinski
Odbor za ljudska prava i slobode razmotrio je i
jednoglasno prihvatio Izvještaj o zaštiti od diskrim­
inacije u prvom polugodištu 2011. godine. Takođe,
Odbor za bezbjednost i odbranu je održao kon­
trolno saslušanje direktora Agencije za nacionalnu
bezbjednost.   

Bilten „Otvoreni Parlament“ se objavljuje
svakog mjeseca kao dio projekta „Otvorene institu­
cije“, koji finansira Evropska unija posredstvom
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori.

Srdačno vas pozdravljam do sljedećeg izdanja
biltena, očekujući vaša mišljenja, kritike i sug­
estije, kako bismo ovaj bilten učinili još boljim i
interesantnijim.

S poštovanjem,
Dragan Koprivica,

Izvršni direktor CDT­a

Evropska unijaCentar za demokratsku tranziciju Skupština Crne Gore

UVOD

OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“
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ZAKONODAVNA AKTIVNOST
Tokom novembra, Skupština je donijela 36 zakona. 
Na drugoj sjednici drugog redovnog zasijedanja

Skupštine Crne Gore u 2011. godini usvojeni su
sljedeći zakoni:

Zakon o potvrđivanju Konzularne konvencije
između Crne Gore i Republike Bugarske; Zakon o
potvrđivanju Konvencije o uspostavljanju Centra za
sprovođenje zakona u jugoistočnoj Evropi; Zakon o
potvrđivanju Sporazuma između Crne Gore i Švaj­
carske Konfederacije o readmisiji (vraćanje i prih­
vatanje) lica koja su bez dozvole boravka sa
Protokolom o implementaciji Sporazuma; Zakon o
potvrđivanju Izmijenjenog protokola II o zabrani ili
ograničenju upotrebe mina, mina iznenađenja i drugih
sredstava Konvencije Ujedinjenih nacija o zabrani
određenih vrsta konvencionalnog naoružanja; Zakon
o potvrđivanju Evropske konvencije o zaštiti arhe­
ološke baštine; Zakon o potvrđivanju Evropske kon­
vencije o zaštiti audiovizuelne baštine; Zakon o
potvrđivanju Sporazuma između Crne Gore i Repub­
like Slovenije o socijalnom osiguranju sa Administra­
tivnim sporazumom o sprovođenju Sporazuma
između Crne Gore i Republike Slovenije o socijalnom
osiguranju; Zakon o potvrđivanju Strazburškog spo­
razuma o međunarodnoj klasifikaciji patenata; Zakon
o potvrđivanju Ugovora o patentnom pravu; Zakon o
potvrđivanju  Dodatnog protokola uz Sporazum o izm­
jeni i pristupanju centralnoevropskom sporazumu o
slobodnoj trgovini; Zakona o tržišnoj inspekciji; Zakon
o tehničkim zahtjevima za proizvode i ocjenjivanju us­
aglašenosti; Zakon o raftingu; Zakon o investicionim
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Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

fondovima; Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o
mirnom rješavanju radnih sporova; Zakona o izmje­
nama i dopunama Zakona o planinskim stazama;
Zakon o izmjenama i dopunama Zakona o optičkim
diskovima;  Zakon o dopuni Zakona o strancima;
Zakon o teritorijalnoj organizaciji Crne Gore kao i
Zakon o lobiranju.

Na petoj sjednici drugog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2011. godini usvojeni su
sljedeći zakoni:

Zakon o izmjeni Zakona o elektronskim medijima;
Zakon o ljekovima; Zakon o poštanskim uslugama;
Zakon o priznavanju inostranih obrazovnih isprava i
izjednačavanju kvalifikacija; Zakon o izmjenama i dop­
unama Zakona o kontroli državne pomoći; Zakon o
izmjenama i dopunama Zakona o inspekcijskom nad­
zoru; Zakon o potvrđivanju Sporazuma između Vlade
Crne Gore i Vlade Republike Kosovo o readmisiji
(vraćanje i prihvatanje) lica koja su bez dozvole bo­
ravka, sa Protokolom o implementaciji sporazuma.

Na šestoj sjednici drugog redovnog zasijedanja
Skupštine Crne Gore u 2011. godini usvojeni su
sljedeći zakoni:

Zakon o Završnom računu Budžeta Crne Gore za
2010. godinu, sa Izvještajem o reviziji Završnog računa
Budžeta Crne Gore za 2010. godinu i Godišnjim izvješ­
tajem o izvršenim revizijama i aktivnostima Državne re­
vizorske institucije Crne Gore za period oktobar 2010.
­ oktobar 2011. godine, Zakon o izmjenama i dopunama
Zakona o strateškoj procjeni uticaja na životnu sredinu,
Zakon o potvrđivanju Protokola o integralnom upravl­
janju priobalnim područjem Sredozemlja, Zakon o
potvrđivanju Ugovora između Crne Gore i Republike Sr­
bije o izbjegavanju dvostrukog oporezivanja u odnosu
na poreze na dohodak, Zakon o potvrđivanju Konvencije
o nadoknadi štete prouzrokovane vazduhoplovom
trećim licima, Zakon o potvrđivanju Konvencije o
nadoknadi štete trećim licima nastale usljed nezakoni­
tog ometanja uz učešće vazduhoplova, Zakon o izmje­
nama i dopunama Zakona o radu, Zakon o dopunama
Zakona o zaradama državnih službenika i namještenika
i Zakon o dopunama Zakona o političkim partijama.

Predlozi zakona razmatrani na odborima:

•   Predlog zakona o ljekovima razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo kao i od strane Odbora za
zdravstvo, rad i socijalno staranje.

•   Predlog zakona o Završnom računu Budžeta Crne
Gore za 2011. godinu razmatran i predložen Skupš­
tini na usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja
i zakonodavstvo, Odbora za ekonomiju, finansije i
budžet, kao i od strane Odbora za bezbjednost i
odbranu.

•   Predlog zakona o izmjenama Zakona o
ograničavanju upotrebe duvanskih proizvoda
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Protokola o inte­
gralnom upravljanju priobalnim područjem Sre­
dozemlja razmatran i predložen Skupštini na
usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i za­
konodavstvo.

•   Predlog zakona o regionalnom vodosnadbije­
vanju Crnogorskog primorja razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo, kao i od strane Odb­
ora za turizam, poljoprivredu, ekologiju i prostorno
planiranje.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o strateškoj procjeni uticaja na životnu sredinu
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo,
Odbora za turizam, poljoprivredu, ekologiju i pros­
torno planiranje, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o političkim partijama razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za ustavna
pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o
nadoknadi štete trećim licima nastale usljed
nazakonitog ometanja uz učešće vazduhoplova
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o
nadoknadi štete prouzrokovane vazduhoplovom
trećim licima razmatran i predložen Skupštini na
usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i za­
konodavstvo kao i od strane Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Ugovora između
Crne Gore i Republike Srbije o izbjegavanju
dvostrukog oporezivanja u odnosu na poreze na
dohodak razmatran i predložen Skupštini na usva­
janje od strane Odbora za ustavna pitanja i zakono­
davstvo, kao i od strane Odbora za međunarodne
odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Protokola iz 1988.
uz Međunarodnu konvenciju o zaštiti ljudskog
života na moru iz 1974. godine razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za us­
tavna pitanja i zakonodavstvo kao i od strane Odbora
za međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Protokola iz 1988.
uz Međunarodnu konvenciju o teretnim linijama
iz 1966. godine razmatran i predložen Skupštini na
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usvajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i za­
konodavstvo, kao i od strane Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o radu razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije i Odbora za zdravstvo, rad i so­
cijalno staranje.

•   Predlog  zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o detektivskoj djelatnosti razmatran i pred­
ložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
politički sistem, pravosuđe i upravu kao i od strane
Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o  javnom redu i miru razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za politički sistem, pravosuđe i upravu.

•   Predlog zakona o  upravljanju  otpadom razma­
tran i predložen Skupštini na usvajanje od strane
Odbora za turizam, poljoprivredu, ekologiju i pros­
torno planiranje.

•  Predlog zakona o izmjenama i dopunama Za­
kona o sadnom materijalu razmatran i predložen
Skupštini na usvajanje od strane Odbora za turizam,
poljoprivredu, ekologiju i prostorno planiranje kao
i od strane Odbora za ustavna pitanja i zakono­
davstvo i Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o sjemenskom materijalu poljoprivrednog bilja
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za turizam, poljoprivredu, ekologiju i
prostorno planiranje, kao i od strane Odbora za us­
tavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlogu zakona o dopunama  Zakona o zaradama
državnih službenika i namještenika razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora za
ustavna pitanja i zakonodavstvo kao i od strane Odb­
ora za ekonomiju, finansije i budžet.

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o akcizama razmatran i predložen Skupštini na us­
vajanje od strane Odbora za ustavna pitanja i zakon­
odavstvo, Odbora za ekonomiju, finansije i budžet,
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije.

•   Predlog zakona o budžetu Crne Gore za 2012.
godinu razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za bezbjednost i odbranu kao i od
strane Odbora za prosvjetu, nauku, kulturu i sport i
Odbora za turizam, poljoprivredu, ekologiju i pros­
torno planiranje.

•   Predlog zakona o potvrđivanju ugovora između
Crne Gore i Republike Hrvatske o međusobnom
izvršavanju sudskih odluka u krivični stvarima
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o zaštiti
djece i saradnji u oblasti međunarodnog usvojenja
razmatran i predložen Skupštini na usvajanje od
strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju Konvencije o
nadležnosti, mjerodavnom pravu, priznanju,
izvršenju i saradnji u pogledu roditeljske odgov­
ornosti i mjerama za zaštitu djece razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

•   Predlog zakona o potvrđivanju sporazuma
između Crne Gore i Evropske unije o uspostavl­
janju okvira za učešće Crne Gore u operacijama
Evropske Unije za upravljanje kriznim situaci­
jama razmatran i predložen Skupštini na usvajanje
od strane Odbora za ustavna pitanja i zakonodavstvo,
kao i od strane Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije

•   Predlog zakona o izmjenama i dopunama Zakona
o manjinskim pravima i slobodama razmatran i
predložen Skupštini na usvajanje od strane Odbora
za ustavna pitanja i zakonodavstvo.

rukovodstvu Skupštine i nadležnom Ministarstvu za
ljudska i manjinska prava, kako bi nadležni državni
organi preduzeli konkretne radnje u cilju prevencije
i zaštite od diskriminacije.
Odbor je jednoglasno prihvatio Predlog izvještaja o
Kontrolnom saslušanju ministra za ljudska i man­
jinska prava Ferhata Dinoshe na temu: “Imple­
mentacija Zakona o zabrani diskriminacije i
aktivnosti na jačanju svijesti o značaju sprječavanja,

•   Odbor za ljudska prava i slobode razmotrio je i jedno­
glasno prihvatio Izvještaj o zaštiti od diskriminacije
u prvom polugodištu 2011. godine, koji je na zahtjev
Odbora, a u skladu sa Planom aktivnosti Odbora za
period od decembra 2010. do oktobra 2011. godine,
podnio Zaštitnik ljudskih prava i sloboda Crne Gore.
Odbor je jednoglasno donio Zaključak kojim prihvata
Zaključke i Preporuke Ombudsmana sadržane u
navedenom Izvještaju, a koji će Odbor dostaviti

NADZORNA AKTIVNOST
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Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

prijavljivanja i sankcionisanja svih oblika diskrimi­
nacije“ koji će sa Zaključcima, u skladu sa članom 77
stav 2 Poslovnika Skupštine,  podnijeti Skupštini
Crne Gore.

•   Održana sjednica Odbora za bezbjednost i odbranu
na kojoj je sprovedeno kontrolno saslušanje direk­
tora Agencije za nacionalnu bezbjednost. Sjednici
Odbora za bezbjednost i odbranu Skupštine Crne
Gore je, po pozivu, prisustovao direktor Agencije za

nacionalnu bezbjednost, Vladan Joković,  koji je
članove Odbora upoznao sa informacijama koje
Agencija posjeduje, o organizaciji i djelovanju pri­
padnika vehabijskog pokreta u Crnoj Gori i bezbjed­
nosnim rizicima od mogućih terorističkih napada
ekstremnih pripadnika ovog pokreta, na teritoriji
Crne Gore. Odbor za bezbjednost i odbranu, nakon
sprovedenog kontrolnog saslušanja, jednoglasno je
usvojio izvještaj koji podnosi Skupštini Crne Gore.

NOVOSTI IZ PARLAMENTA

UBeogradu je u periodu od 10. do 11. novembra
2011. godine, u okviru predsjedavanja Republike

Srbije Centralnoevropskom inicijativom (CEI), održana
Parlamentarna skupština Parlamentarne dimenzije CEI.

Plenarnom zasjedanju Parlamentarne skupštine
prethodili su sastanci opštih odbora za pitanja kulture,
ekonomska pitanja i politička i unutrašnja pitanja, na
kojima je vođena rasprava o zaštiti nacionalnih man­
jina i kulturnog nasljeđa, o jačanju ekonomske sarad­
nje i o perspektivama razvoja Centralnoevropske
inicijative. Na osnovu Pravilnika o radu CEI­PD, članovi
tri opšta odbora izabrali su predsjedavajuće osobe na
jednogodišnji mandat ­ za zamjenika predsjedavajućeg
Opšteg odbora za politička i unutrašnja pitanja CEI­PD

Parlamentarna skupština parlamentarne dimenzije 
Centralnoevropske inicijative u Beogradu

ponovo je izabran Miodrag Vuković, šef delegacije
Skupštine Crne Gore za CEI­PD.

Ovogodišnju Parlamentarnu skupštinu obilježila je
rasprava o perspektivama razvoja CEI. Šef delegacije
Skupštine Crne Gore Miodrag Vuković pozvao je CEI
kolege iz država Evropske unije da u komunikaciji sa
vladama svojih država donesu pozitivan stav i veri­
fikuju predlog Evropske komisije o otvaranju pregov­
ora Evropske unije sa Crnom Gorom.

Parlamentarna skupština CEI­PD završena je usvajan­
jem Završne deklaracije, a Skupštinu Crne Gore na sas­
tanku su predstavljali članovi stalne delegacije Skupštine
za Parlamentarnu dimenziju Centralnoevropske inicija­
tive Miodrag Vuković, Vasilije Lalošević i Damir Šehović.

Ekspertska grupa Savjeta Evrope za borbu protiv tr­
govine ljudima GRETA, boravila je 16. novembra u

posjeti Skupštini Crne Gore. Tokom  boravka u Skupš­
tini ekspertska grupa Savjeta Evrope se sastala sa
članovima Odbora za bezbjednost i odbranu, Odbora
za ljudska prava i slobode kao i Odbora za rodnu
ravnopravnost.

Povod posjete ekspertske grupe Savjeta Evrope je
bio prvi krug evaluacije implementacije Konvencije SE
za borbu protiv trgovine ljudima od strane članica SE.
Tokom susreta sa članovima Odbora za bezbjednost i
odbranu učesnici sastanka istakli su značaj
posvećenosti Crne Gore ispunjenu postavljenih stan­
darda i punom poštovanju Konvencije Savjeta Evrope
za borbu protiv trgovine ljudima. Predsjednik Odbora
za ljudska prava i slobode upoznao je članove

Ekspertske grupe Savjeta Evrope za borbu protiv trgovine ljudima GRETA
u posjeti Skupštini Crne Gore

ekspertske grupe GRETA sa aktivnostima Odbora, kao
i konsesualnim donošenjem odluka zbog shvatanja
značaja zaštite ljudskih prava i u zakonodavnoj, ali i
kontrolnoj funkciji Parlamenta, kao temama koje su
podjednako od značaja i za vlast  i za opoziciju. Ocije­
nio je da su problem trafikinga u Crnoj Gori identifiko­
vani, ne kao pojava, nego kao pojedinačni slučajevi.
Tokom razgovora sa članovima/cama Odbora za rodnu
ravnopravnost konstatovano je da će Odbor ubuduće
više pažnje posvetiti ovom problemu, kao i da  treba
poboljšati edukaciju i senzibilizaciju cjelokupnog
društva u tom domenu. Navedeno je da će tokom sv­
jetske kampanje “16 dana aktivizma protiv nasilja nad
ženama” Odbor imati konkretne aktivnosti na promo­
ciji i primjeni Konvenciji SE za borbu protiv trgovine
ljudima.
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OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

Ekspertska misija Venecijanske komisije boravila je
17. novembra u posjeti Skupštini Crne Gore. Pored

eksperata misije Venecijanske komisije sastanku su
prisustvovali i predstavnici Evropske komisije i
eksperti država članica EU.  

Tokom posjete Skupštini Crne Gore, ekspertska
misija Venecijanske komisije, predstavnici Evropske
komisije kao i eksperti država članica EU sastali su se
sa predsjednikom Skupštine Crne Gore, Rankom

Ekspertska misija Venecijanske komisije u posjeti Skupštini Crne Gore
Krivokapićem, a sastanku je prisustvovao i  šef dele­
gacije Evropske unije u Crnoj Gori, NJ.E. Ambasador
Leopold Maurer. Takođe, gosti u Skupštini sastali su
se i sa članima Odbora za ustavna pitanja i zakono­
davstvo Skupštine Crne Gore i Odbora za
međunarodne odnose i evropske integracije Skupš­
tine Crne Gore. Tema održanih sastanaka je bila
razmjena mišljenja oko Nacrta amandmana na  Ustav
Crne Gore.

Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić, u Ujedinjenim nacijama

Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko
Krivokapić, govorio je u Ujedinjenim nacijama, na

Parlamentarnom saslušanju kao uvodničar na sesiji
“Jačanje veza između nacionalnih institucija i civilnog
društva“.

Skup koji je održan u organizaciji Interparlamen­
tarne unije i UN­a otvorio je predsjednik  Generalne
Skupstine UN  Naser Abdulazis Al­Naser, a na njemu
su učešće uzeli predstavnici zemalja članica UN­a, vi­
soki zvaničnici UN­a, kao i predstavnici međunarodnih
organizacija i organizacija civilnog društva

Predsjednik Skupštine, Ranko Krivokapić, je u
uvodnom obraćanju naveo da „otvoreno društvo po­

drazumjeva razvoj institucija, uz visoki stepen par­
ticipativnosti i produktivno angažovanje
građanina, kao nosioca suvereniteta u savremenim
društvima“, naglašavajući da „država mora
građanima garantovati  pravičnost a oni joj
uzvraćati vjerom u institucije.”

Posjetu Njujorku predsjednik Krivokapić je iskoris­
tio da se susretne sa iseljenicima iz Crne Gore. Tom pri­
likom je naglasio da su takvi susreti uvijek odličan
povod za razgovor o mogućnostima jačanja veza isel­
jenika sa zemljom, koji su bili velika podrška nezavis­
noj i građanskoj Crnoj Gori tokom teškog perioda
devedesetih godina.

JAVNO MNJENJE1 predstavlja mišljenje društvene skupine o važnim pojavama i pitanjima koja je kao skupinu
interesuju. Pod skupinom koja stvara i nosi odnosno izražava  javno mnjenje treba razumjeti svaku skupinu
koja kao takva ima izvjesne zajedničke interese i u vezi s kojima se u njoj stvara javno mnjenje.

Javno mnjenje2 se obrazuje u mediju javnosti u kojoj se građani, publika okupljaju bez ikakvih smetnji,
slobodno ispoljavaljući svoja mnjenja i mišljenja. Listovi, časoposi, film, radio i televizija su mediji javnosti.

PARLAMENTARNI POJMOVNIK

1 Pravna enciklopedija, Savremena administracija, Beograd, 1985.
2 Enciklopedija političke kulture, Savremena administracija, Beograd, 1993.
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OTVORENE INSTITUCIJE
Projekat finansira Evropska unija posredstvom 
Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

TEMA BROJA

Treće zasijedanje Dječijeg parlamenta održano je u
plenarnoj sali Skupštine Crne Gore, na inicijativu

Lokalnog Dječijeg parlamenta ­ Podgorica i članova
đačkih parlamenata iz osnovnih i srednjih škola. 

Zasijedanju je prisustvovalo ukupno 60 osnovaca i
srednjoškolaca, predstavnika 29 osnovnih i 10 srednjih
škola, iz 18 gradova Crne Gore. Povod zasijedanja je bio
obilježavanje Dana usvajanja UN Konvencije o pravima
đeteta (20. novembar), a glavna tema zasijedanja je bila
afirmacija prava đece sa smetnjama u razvoju, odnosno
njihova socijalna i obrazovna inkluzija.

Uvodni govor održao je predsjednik Skupštine Crne

Gore, Ranko Krivokapić, nakon čega je dao riječ pred­
stavnicima DJečijeg parlamenta. Djeca su imala veliki
broj pitanja na koja su odgovarali pojedini ministri iz
Vlade Crne Gore kao i pojedini poslanici Skupštine
Crne Gore. 

Djeca, poslanici Dječijeg parlamenta, ukazali su
Vladi i Skupštini na brojne probleme sa kojima se
susrijeću u školi i svakodnevnom životu, pogotovo na
siromaštvo i velike socijalne razlike u društvu. 

Zasijedanje Dječijeg parlamenta organizovala je
Skupština Crne Gore u saradnji sa Centrom za prava djeteta
Crne Gore i predstavništvom UNICEF­a za Crnu Goru.

Treće zasijedanje Dječijeg parlamenta 

Vuko Radović: "Platije", 1971.

Vuko Radović pripada slikarima koji su stvarali, ili počinjali da stvaraju između
dva rata i prepoznatljiv je po zaokupljenosti sukobom kamena i vode. Blizak

je sa idejama Sezana, a po koloritu sa Lubardom. Uočljiva je njegova ekspresivnost
koja je neprestano varirala, a konstruktivizam je ogoljen u mjeri da prelazi u
suprotnost– apstrakciju i enformel. Uspješan u istraživanju, uz neprestanu nad­
gradnju i iskustavo izrazitog individualiste vršio je veliki uticaj na druge
crnogorske slikare.

IZ GALERIJE PARLAMENTA
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Delegacije Evropske unije u Crnoj Gori

“Ovaj bilten je objavljen uz finansijsku podršku Evropske unije.
Za sadržaj ovog biltena punu odgovornost

snosi Centar za demokratsku tranziciju i on se ni pod
kakvim okolnostima ne može smatrati stavom Evropske unije.“

2. novembar 

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije Skupštine Crne Gore sastali su se sa del­
egacijom Vlade Republike Mađarske koju predvodi
pomoćnik ministra vanjskih poslova za evropska pi­
tanja, Balint Odor, a u kojoj se nalaze i direktor Di­
rektorata za unutrašnje poslove i proširenje EU,
Laslo Sink, i direktor Direktorata za Zapadni Balkan
Vlade Republike Mađarske, Kristian Posa. Na sas­
tanku je ocijenjeno da je Crna Gora uložila značajan
napor na integracionom putu, te da vidni rezultati
zavređuju punu podršku i aktivnu ulogu Republike
Mađarske u promovisanju istih kod drugih država
članica Evropske unije.

3. novembar

•   Predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije Skupštine Crne Gore, doc. dr
Miodrag Vuković, i zamjenik predsjednika, Vasil­
ije Lalošević, sastali su se sa  članovima Izborne
komisije Bundestaga, za dodjelu međunarodne
parlamentarne stipendije (IPS). Na sastanku je
ocijenjeno da je pružanje mogućnosti mladim,
talentovanim ljudima u Crnoj Gori, u pogledu
nadogradnje postojećih i usvajanja novih znanja
iz oblasti parlamentarizma veoma značajno za
crnogorsko društvo u cjelini. Sagovornici su is­
takli i da ulaganje u znanje ima posebnu važnost,
te da je kroz različite vidove usavršavanja, razm­
jenu iskustva i znanja, potrebno razvijati sposob­
nosti sistema da odgovori zahtjevnim obavezama,
a time, i istovremeno jačati administrativne
kapacitete.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko
Krivokapić,  primio je delegaciju Izborne komisije
njemačkog Parlamenta­Bundestaga za dodjelu
“Međunarodne parlamentarne stipendije”, na čelu
sa poslanikom Bundestaga Kai Geringom. Tokom
razgovora, važnom je ocijenjena dosadašnja
plodna saradnja između dva parlamenta kao i nji­
hovih predsjednika Ranka Krivokapića i Norberta
Lamerta. Predsjednik Krivokapić je rekao da će
već krajem ovog ili početkom sljedećeg mjeseca
biti gost Bundestaga đe će govoriti o ubrzanom
razvojnom demokratskom evropskom putu Crne
Gore.  

•   Generalni sekretar Skupštine Crne Gore, Damir
Davidović, primio je članove Izborne komisije Bun­
destaga za dodjelu “Međunarodne parlamentarne
stipendije”,  na čelu sa poslanikom njemačkog Bun­
destaga, Kaj Gerhingerom. Sastanku je prisustvovao
i ambasador Savezne Republike Njemačke u Crnoj
Gori, NJ.E. Prius Fischer. Na sastanku je razgovarano,
između ostalog, o programu međunarodnih parla­
mentarnih stipendija.

4. novembar

•   Predsjednik Odbora  za međunarodne odnose i
evropske integracije Skupštine Crne Gore, doc. dr
Miodrag Vuković, učestvovao je na panelu prve re­
gionalne konferencije „Vanjskopolitičke inicijative
Bosne i Hercegovine“, koja je održana u Sarajevu.

5. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je, povodom Kurban Bajrama, reisu Islamske
zajednice Crne Gore, gospodinu Rifatu Fejziću, i pri­
padnicima Islamske vjerske zajednice u Crnoj Gori,
telegram čestitku.

7. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
primio je delegaciju njemačkog Bundestaga koju
predvodi, Peter Bajer, poslanik Kluba Hrišćansko­
demokratske unije/Hrišćansko­socijalne unije
njemačkog Parlamenta. U dužem razgovoru konsta­
tovana je snažna posvećenost crnogorskog Parla­

KALENDAR
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menta stvaranju svih potrebnih pretpostavki za nes­
metan put ka Evropskoj uniji.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
primio je ambasadorku Ujedinjenog Kraljevstva u
Crnoj Gori, Nj.E. Ketrin Najt Sends, izvršnu direk­
torku Westminster fondacije za demokratiju (WFD),
Lindu Dafild, i regionalnog direktora Britanskog
savjeta, Tonija O Brajana. Prijem je upriličen
povodom potpisivanja Memoranduma o saradnji
između Skupštine Crne Gore, Westminster fondacije
za demokratiju i Britanskog savjeta.

•   Predsjednici poslaničkih klubova Skupštine Crne
Gore, članovi Odbora za ekonomiju, finansije i
budžet i generalni sekretar, Damir Davidović,
sastali su se sa izvršnom direktorkom Westmin­
sterske fondacije za demokratiju, Lindom Duffield.
Na sastanku je ocijenjeno da je program saradnje
bio uspješan.

11. novembar

•   U Beogradu održan sastanak predsjednika NSEI,
Nebojše Medojevića, i člana NSEI, doc. dr Miodraga
Vukovića, sa potpredsjednikom Vlade Republike Sr­
bije za evropske integracije, Božidarom Đelićem. Na
sastanku je konstatovan napredak dvije države na
putu evropskih integracija.

•   Službenicama Skupštine Crne Gore uručene
diplome za završen prvostepeni kurs njemačkog
jezika. Kurs za službenike crnogorskog parlamenta
realizovan je u organizaciji Skupštine i GETE Insti­
tuta, uz podršku Ambasade SR Njemačke u Pod­
gorici.

12. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko
Krivokapić,  uputio je telegram čestitku povodom
Dana Prijestonice Cetinje – 13. novembra,
gradonačelniku, Aleksandru Bogdanoviću,  pred­
sjedniku Skupštine Prijestonice, Milutinu Vukiću,
odbornicima cetinjskog Parlamenta, građanima i
građankama.

•   Održan sastanak predsjednika Nacionalnog savjeta
za evropske integracije, Nebojše Medojevića, sa
predsjednikom Odbora za evropske integracije Nar­
odne skupštine Republike Srbije Laslom Vargom.
Sastanak je održan u Beogradu.

16. novembar

•   Članovi Odbora za bezbjednost i odbranu razgovar­
ali su sa predstavnicima Ekspertske grupe Savjeta
Evrope za borbu protiv trgovine ljudima GRETA.
Učesnici sastanka su istakli značaj posvećenosti
Crne Gore ispunjenu postavljenih standarda i
punom poštovanju Konvencije Savjeta Evrope za
borbu protiv trgovine ljudima.

•   Članovi Odbora za ljudska prava i slobode razgovar­
ali su sa članovima Ekspertske grupa Savjeta Evrope
za borbu protiv trgovine ljudima­GRETA. Povod
posjete je prvi krug evaluacije implementacije Kon­
vencije SE za borbu protiv trgovine ljudima od
strane članica SE. 

•   Članovi Odbora za rodnu ravnopravnost sastali su se sa
članovima Ekspertske grupa Savjeta Evrope za borbu
protiv trgovine ljudima­GRETA. Sastanak je bio posvećen
Konvenciji SE za borbu protiv trgovine ljudima.

17. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
razgovarao je sa delegacijom  Ekspertske misije
Venecijanske komisije, predstavnicima Evropske
komisije i ekspertima država članica EU. Sastanku
je prisustvovao i  šef delegacije Evropske unije u
Crnoj Gori, NJ.E. Ambasador  Leopold Maurer. Tema
susreta je bila razmjena mišljenja oko Nacrta
amandmana na  Ustav Crne Gore.

•   Odbor za ustavna pitanja i zakonodavstvo Skupštine
Crne Gore održao je sastanak sa delegacijom Veneci­
janske komisije, delegacijom Evropske komisije i
delegacijom zemalja članica Evropske unije. Visoki
gosti upoznati su sa rješenjima sadržanim u Nacrtu
amandmana na Ustav Crne Gore.

KALENDAR
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•   Odbor za međunarodne odnose i evropske integracije
Skupštine Crne Gore sastao se sa delegacijom Veneci­
janske komisije, delegacijom Evropske komisije i dele­
gacijom zemalja članica Evropske unije. Tema razgovora
bio je  Nacrt amandmana na Ustav Crne Gore.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je čestitku studentima i srednjoškolscima
Crne Gore, povodom Međunarodnog dana stude­
nata i srednjoškolaca ­ 17. novembra.

18. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
primio je u Podgorici ambasadora Republike Koreje,
Kim Kvang­keun­a. Tokom susreta, obostrano je oci­
jenjeno sa postoji puno prostora za razvoj saradnje
u mnogim oblastima i izražena spremnost na dalje
učvršćivanje veza između dvije države, posebno
kroz intenziviranje parlamentarne saradnje. Na
kraju susreta, dogovoreno je da se kao konkretan
doprinos inzenzviranju saradnje formira Grupa pri­
jateljstva između parlamenata Crne Gore i Koreje,
čim se u toj zemlje završe izbori.

•   Održano treće zasijedanje Đečijeg parlamenta u Ple­
narnoj Sali Skupštine Crne Gore. Đeca iz 39
crnogorskih škola postavljala su pitanja poslanicima
Skupštine Crne Gore i ministrima u Vladi Crne Gore.

19. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je telegram čestitku povodom  Dana opštine
Pljevlja  – 20 . novembra,  predsjedniku Opštine, dr
Miloju Pupoviću,  predsjedniku opštinske Skupštine,
Velimiru Goluboviću, odbornicima pljevaljskog Par­
lamenta i građanima.

20. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je telegram čestitku povodom Dana opštine
Tivat – 21. novembra, predsjedniku Opštine, Mio­
dragu Draganu Kankarašu, predsjedniku opštinske
Skupštine, Krstu Petroviću, odbornicima tivatskog
Parlamenta i građanima.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je telegram čestitku povodom  Dana Opštine
Kotor ­ 21. novembra, predsjednici Opštine, Mariji

Maji Ćatović, predsjedniku opštinske Skupštine,
Nikoli  Konjeviću, odbornicima kotorskog Parla­
menta i građanima.

21. novembar

•   Članovi Nacionalnog savjeta za evropske integracije
sastali su se sa delegacijom Senata Češke Republike,
koju se predstavljali predsjednik Odbora za
evropske poslove, Ludek Sefzig, potpredsjednici
Odbora,  Miroslav Škaloud i Miroslav Krejča i član
Odbora, Jaroslav Doubrava. Na sastanku je ocijen­
jeno da je Crna Gora uložila značajan napor na inte­
gracionom putu i da evidentni rezultati zavređuju
punu podršku Češke Republike.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
primio je u Podgorici delegaciju Senata Parlamenta
Češke Republike, koju predvodi predsjednika Odbora
za poslove Evropske unije, Ludẽk Sefzik. Tokom sus­
reta, razmijenjena su mišljenja povodom procesa
usklađivanja legislative sa evropskim zakonodavstvom,
dinamikom tog procesa, kao i daljim izazovima na putu
ka EU i tačkama koje su važne­vladavina prava, ljudska
prava i slobode  itd. Obostrano je konstatovano da je od
ključnog značaja odgovoran pristup i kvalitetna  real­
izacija svih budućih faza na putu ka Evropskoj uniji.

•   Članovi Odbora za međunarodne odnose i evropske
integracije Skupštine Crne Gore sastali su se sa del­
egacijom Senata Češke Republike, koju su predstavl­
jali predsjednik Odbora za evropske poslove, Ludẽk
Sefzig, potpredsjednici Odbora,  Miroslav Škaloud i
Miroslav Krejča i član Odbora, Jaroslav Doubrava.
Sagovornici su istakli uvjerenje da će Crna Gora u
decembru dobiti datum početka pregovaračkog
procesa, što bi bilo od izuzetne važnosti ne samo za
Crnu Goru, već i za cijelu Jugoistočnu Evropu i
evropsku perspektivu cijele regije.
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•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je telegram čestitku povodom Dana opštine
Budva – 22. novembra, predsjedniku Opštine,
Lazaru Rađenoviću, predsjedniku opštinske Skupš­
tine, Krstu Ljubanoviću, odbornicima budvanskog
Parlamenta i građanima.

22. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
primio je u Podgorici ambasadorku SAD, Sju K.
Braun. Zajednički je ocijenjeno da su odnosi između
Crne Gore i SAD veoma dobri, što između ostalog
potvrđuje i dinamika i kvalitet kontakata između
zvaničnika dvije zemlje.

•   Održan sastanak članova Odbora za ekonomiju, fi­
nansije i budžet sa predstavnicima misije
Međunarodnog monetarnog fonda. Na sastanku su
razmotrena pitanja koja su se odnosila na
makroekonomski ambijent, budžetski i
srednjoročni okvir javne potrošnje u Crnoj Gori.

23. novembar

•   Održan sastanak članova Odbora za ekonomiju, finan­
sije i budžet sa guvernerom Centralne banke Crne Gore
i guvernerom bugarske Narodne banke. Na sastanku je
razgovarano o stanju u finansijkom sektoru, modelima
saradnje Centralne banke i Skupštine u pregovaračkom
procesu sa Evropskom unijom i iskustvima Bugarske
iz predpristupne faze pregovora sa EU.

•   Predsjednik Odbora za međunarodne odnose i
evropske integracije, doc. dr Miodrag Vuković,
primio je danas, NJ.E. gospodina Charalambosa Had­
jisavvasa, nerezidentnog ambasadora Republike

Kipar za Crnu Goru. Tokom sastanka, a u pogledu
stvaranja preduslova za unapređenje postojeće par­
lamentarne saradnje, sagovornici su razgovarali o
formiranju interparlamentarne grupe prijateljstva
između dvije zemlje, te o posjeti predsjednika par­
lamenta Republike Kipar Skupštini Crne Gore u
prvoj polovini naredne godine.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
uputio je telegram čestitku povodom Dana opštine Bar
– 24. novembra, predsjedniku Opštine, Žarku
Pavićeviću, predsjednici opštinske Skupštine, Branki
Nikezić, odbornicima barskog Parlamenta i građanima.

24. novembar

•   Predstavnici poslaničkih klubova Skupštine Crne
Gore razgovarali su sa delegacijom Kancelarije za
statistiku Evropske unije (Eurostat), koju predvodi
direktor za vanjsku saradnju, komunikaciju i ključne
indikatore, Pieter Everaers. Razgovarano je o rezul­
tatima posljednjeg popisa u Crnoj Gori.

25. novembar

•   Učenici JU Srednja ekonomsko­ugostiteljska škola
iz Bara posjetili su Skupštinu Crne Gore. Oni su up­
oznati sa radom crnogorskog parlamenta,
nadležnostima i funkcijama, kao i istorijatom i ak­
tivnostima radnih tijela i poslaničkih klubova.

26. novembar

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
boravio je od 24­26.11.2011. u Briselu gdje je imao
niz bilateralnih razgovora sa zvaničnicima Evropske
unije oko procesa proširenja EU i daljeg napredovanja
Crne Gore na putu ka evropskim integracijama.

30. novembar

•   Održan sastanak članova Odbora za ekonomiju, fi­
nansije i budžet sa predstavnicima SIGMA­e na koje
je prezentiran konačan  Izvještaj Sigme  o ekster­
nom ocjenjivanju DRI.

•   Predsjednik Skupštine Crne Gore, Ranko Krivokapić,
govorio je u Ujedinjenim nacijama, na Parlamen­
tarnom saslušanju kao uvodničar na sesiji “Jačanje
veza između nacionalnih institucija i civilnog društva“.

KALENDAR
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NAREDBA MINISTARSTVA UNUTRAŠNJIH DJELA O APOTEKARSKOJ SLUŽBI

20. septembar/2. oktobar

Ministarska naredba
o uređenju cetinjske apoteke

S pogledom na to što ovdje u nas tražnja medicinske pomoći raste sve više i više i svakim se danom
osjeća sve jače potreba svježih, čistih i dobro zgotovljenih lijekova, dakle apoteke organizovane na naučnim
osnovama: uzevši dalje u obzir lašnju administraciju apoteke i prostije odnošaje, Ministarstvo unutrašnjih
djela oduzima našoj ovdašnjoj činovnički značaj „državne“ apoteke, ustupa je u privatnu svojinu i propisuje
ova pravila:

1. Pravo otvaranja i držanja apoteke daje se samo licu, koje ima univerzitetsku diplomu provizora ili magistra
farmacije, a pri tom osvjedoči da je u radu tačan i prilježan i dobrog vladanja. On je, pored dobrog vladanja,
dužan često ispipavati i ocjenjivati dobar ili rđav kvalitet sviju drogerija, farmacevtičkih i himijskih preparata,
sve, a osobito jake lijekove po potrebi himički analizisati, a neke medikamente po formulama farmakopeje
u samoj apoteci izrađivati, a ne sve na vjeru sa strane nabavljati.

2. U toku dvije godine koncesijoner dužan je makar u najnužnijoj razmjeri, sagraditi ili najmiti naročitu
kuću za apoteku, koja bi imala po propisu potrebna odjeljenja: oficinu (dućan), laboratorijum, kamaru
za materijal, tavan i podrum.

...
4. Prema potrebi i stečenom iskustvu apotekar nabaviće dovoljnu količinu onih lijekova, što su označeni u

austrijskoj farmakopeji, kojom će se i naši ljekari služiti do dalje naredbe.  Osim toga apotekar je dužan za
najkraće vrijeme nabaviti sve ljekove, koje nauka kao nove preporučuje i ljekari ih zatraže. Samo se sa
znanjem i stručnim odobrenjem naših ljekara mogu nabavljati i prodavati specijaliteti koje publika po
svom običaju ili reklami u novinama iz apoteke traži. Apoteka je obavezna imati  vazda: raznih boca i su­
dova, u kojima se publici lijekovi izdaju, klistira raznih od kaučuka, raznih špriceva (brizgalica), vještačkih
sisaljka za dojenje, djetskog brašna Nestle, bandaža za kile, mineralnih voda i t. p. – jednom riječi svega,
što se u uređenim svjetskim apotekama prodaje.

5. Takozvani herojčki lijekovi moraju se čuvati u odvojenim ormanima pod ključem, koje mora sam apotekar
držati. Njemu je dužnost da ljekarske recepte, u kojima ima ovih medicamenta heroica sam pregleda i
izrađuje, a samo stvari obične, manje, indifirente da izrađuje njegov praktikant (osim ako bi uzeo
diplkomisanog apotek. pomoćnika). Za jake lijekove mora apoteka imati naročire sudove sa ugorenim
natpisima, a za narkotične trave naročite fijoke.

...

Cetinje, 20. Septembar 1891. g
Predsjednik državnog savjeta

Broj 804. Ministar unutr. Djela
Božo Petrović s. r.

Zbornik pravila, propisa i naredaba u sanitetskoj struci Knjaževine Crne Gore, Cetinje 1891, 67­72. 

IZ ISTORIJE CRNOGORSKOG PARLAMENTARIZMA
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